
Tru Dot FIXED PISTOL SET PARA LDA LDA(POST 2007) G/G

MEPROLIGHT® combat-proven self-illuminated night sights enable you to
upgrade your capabilities to hit stationary or moving targets under low-light
conditions with dramatically increased hit probability. Test results by
marksmen and journeymen level shooters have shown an increase of over
85% in hit efficiency, using Meprolight® self-illuminated day/night sights. TRU-
DOT® models offer a handgun sighting system for improved rapid instinctive
aiming which requires no transition from day to night use. Day and night, the
shooter’s aiming reference is three solid dots, identical in appearance and
location under all light conditions. Designed as replacement parts for the
standard weapon sights, Meprolight’s Self-Illuminated night sights can be
mounted directly with minor modifications. Superior production methods and
rigid quality control have made Meprolight® the first choice among law
enforcement agencies, defense decision-makers, and major weapon
manufacturers. A full quality program, certified to ISO-9001:2008 and
complying with NATO and US Military Specifications is in place. All products
and processes at Meprolight® are performed, controlled, and monitored to
these demanding quality levels. Meprolight® leads the world in OEM and
after-market self-illuminated sights for handguns. Designed to replace the
existing front and rear sights, the highly visible Tru-Dot® sights are perfect for
daylight, low-light, and nighttime conditions. Meprolight® is Responding to
users needs, our TRU-DOT® models are available in various tritium dots color
on the rear sight : Green, Yellow, Orange (Yellow or Orange for selected
models only) and green tritium dot on the front sight .

Attributes

Name: Tru Dot FIXED PISTOL SET PARA LDA LDA(POST 2007) G/G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010517
Mfr. No.: 0118023101
Color: Black
Model: LDA (Post 2007)
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 840103136806
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Sicherheitshinweise für das Tru Dot FIXED PISTOL
SET PARA LDA (Post 2007)
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das Tru Dot FIXED PISTOL SET PARA LDA entschieden hast. Diese
selbstleuchtenden Nachtsichtvisiere von MEPROLIGHT® sind darauf ausgelegt, deine Schießfähigkeiten zu
verbessern und dir zu helfen, Ziele bei schlechten Lichtverhältnissen präzise zu treffen. Bitte lies die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktverwendung: Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Sicherheitsüberprüfungen: Überprüfe regelmäßig die Visierungen auf Beschädigungen oder
Abnutzung.
Umgebung: Verwende das Produkt nur in sicheren und geeigneten Umgebungen.
Zielgruppen: Halte das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Rückrufinformationen: Informiere dich regelmäßig über Rückrufe und Sicherheitswarnungen auf der EU
Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Sichtbarkeit: Achte darauf, dass die selbstleuchtenden Punkte gut sichtbar sind. Bei unzureichender
Sichtbarkeit solltest du das Produkt nicht verwenden.
Sichere Handhabung: Behandle alle Handfeuerwaffen mit äußerster Vorsicht. Halte den Abzug immer
in der sicheren Position.
Wartung: Reinige die Visierungen regelmäßig, um die Funktionalität und Sichtbarkeit zu gewährleisten.
Verwendung bei schlechten Lichtverhältnissen: Vertraue nicht ausschließlich auf die
Nachtsichtvisiere; sei dir der Umgebung bewusst.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.1.
Entferne die Standardwaffenvisiere gemäß den Anweisungen des Herstellers.2.
Montiere die Meprolight® Visierungen mit minimalen Anpassungen an der Waffe.3.
Überprüfe die korrekte Positionierung und Festigkeit der Visierungen.4.

Verwendung:

Nimm eine bequeme Schießposition ein.1.
Richte die Visierungen auf das Ziel aus, wobei du die drei Punkte beachtest.2.
Achte auf eine gleichmäßige Atmung und halte den Abzug in einer sicheren Position, bis du bereit3.
bist zu schießen.
Übe regelmäßig, um deine Fähigkeiten zu verbessern und das Vertrauen in die Verwendung des4.
Produkts zu stärken.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgung von Altgeräten: Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische
Abfälle.
Umweltfreundliche Entsorgung: Achte darauf, dass die Entsorgung umweltgerecht erfolgt, um



Schäden an der Umwelt zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler, bei
dem du das Produkt erworben hast. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen über das Produkt
bereithältst, wenn du Unterstützung benötigst.

Vielen Dank, dass du die Sicherheitshinweise beachtet hast. Dein verantwortungsbewusster Umgang mit dem
Tru Dot FIXED PISTOL SET PARA LDA trägt dazu bei, die Sicherheit für dich und andere zu gewährleisten.



Tru Dot Fixed Pistol Set Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Tru Dot Fixed Pistol Set. This guide provides essential safety instructions to ensure
the safe use and maintenance of your product. Please read this manual carefully before using the sights and
keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Ensure that the Tru Dot Fixed Pistol Set is installed correctly to avoid any operational hazards.
Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sights for any damage or wear. Do not use if damaged.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the Tru Dot sights on compatible firearms as specified by the manufacturer.
Avoid using the sights in conditions where visibility is severely compromised (e.g., extreme fog, heavy
rain).
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the sights.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when aiming and shooting.
Use appropriate eye and ear protection when shooting.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare Your Firearm: Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.1.
Remove Existing Sights: Carefully remove the standard weapon sights using appropriate tools.2.
Install Tru Dot Sights:3.

Align the Tru Dot sights with the mounting points on your firearm.
Securely attach the sights using the provided hardware.
Make minor adjustments as necessary to ensure proper alignment.

Check Stability: Ensure that the sights are firmly attached and do not wobble.4.

Usage

Aiming: Use the three solid dots for aiming, which remain consistent in appearance under various light
conditions.
Shooting: Practice regularly to become familiar with the sighting system and improve accuracy.
Maintenance: Clean the sights periodically to ensure optimal performance. Use a soft cloth and avoid
harsh chemicals.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or outdated products in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for designated recycling points or
hazardous waste facilities.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please consult the manufacturer’s website or customer
service. Ensure you have your product details ready for efficient assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the Tru Dot Fixed Pistol Set. Thank
you for prioritizing safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Tru Dot FIXED PISTOL SET PARA LDA LDA (POST
2007) G/G
Introducción
Las miras nocturnas autoiluminadas MEPROLIGHT® están diseñadas para mejorar tu puntería en condiciones de
poca luz. Este documento proporciona pautas de seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y efectivo
de este producto. Asegúrate de seguir estas instrucciones para minimizar riesgos y maximizar tu experiencia.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro: Asegúrate de que el producto sea utilizado solo por personas capacitadas y responsables.
Verificación de Producto: Antes de usar, verifica que el producto no esté dañado. Si encuentras algún
defecto, no lo utilices y contacta al fabricante.
Almacenamiento: Guarda el producto en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.
Condiciones de Uso: Utiliza las miras en condiciones para las que han sido diseñadas. No las utilices en
situaciones que no sean seguras.
Mantenimiento: Realiza un mantenimiento regular para asegurarte de que el producto funcione
correctamente.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Instalación:

Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación proporcionadas para evitar daños al producto
o al arma.
Utiliza herramientas adecuadas y asegúrate de que la mira esté firmemente instalada antes de
usar el arma.

Uso en el Campo:

Practica en un entorno controlado antes de usar el producto en situaciones reales.
Mantén siempre el arma apuntando en una dirección segura y nunca hacia ti o hacia otros.

Condiciones de Luz:

Las miras están diseñadas para ser utilizadas en condiciones de poca luz. No intentes usarlas en
condiciones de luz excesiva sin la debida preparación.

Manejo del Arma:

Siempre trata el arma como si estuviera cargada.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de las Miras:1.

Retira las miras estándar del arma utilizando las herramientas adecuadas.
Coloca las miras autoiluminadas Meprolight en su lugar, asegurándote de que estén alineadas
correctamente.



Aprieta los tornillos de sujeción según las especificaciones del fabricante.

Uso de las Miras:2.

Alinea los tres puntos sólidos de la mira para obtener una puntería precisa.
Practica la puntería en condiciones de luz diurna y nocturna para familiarizarte con el uso de las
miras.

Mantenimiento:3.

Limpia las miras regularmente con un paño suave y seco.
Evita el uso de productos químicos que puedan dañar el recubrimiento de las miras.

Instrucciones de Eliminación

Eliminación Responsable:

Al final de la vida útil del producto, asegúrate de desecharlo de forma segura y responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos electrónicos y armas para
asegurarte de que cumples con las normativas.

Reciclaje:

Si es posible, recicla los componentes del producto en instalaciones de reciclaje adecuadas.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un problema, contacta al fabricante o a
la entidad correspondiente. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información
relevante.

Recuerda que seguir estas pautas de seguridad es crucial para garantizar no solo tu seguridad, sino también la
de quienes te rodean. Mantente informado sobre actualizaciones de seguridad y recuerda que la seguridad es
responsabilidad de todos.



Guide de Sécurité pour le Set de Pistolet Tru Dot
FIXED PISTOL SET PARA LDA LDA (POST 2007)
G/G
Introduction
Merci d'avoir choisi le set de viseurs de nuit Tru Dot FIXED PISTOL SET PARA LDA LDA (POST 2007) G/G. Ce
guide a été conçu pour t'informer sur l'utilisation sécurisée de ce produit. Il est important de suivre ces
instructions afin d'assurer ta sécurité ainsi que celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte un professionnel avant de l'utiliser.
Informetoi sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours le viseur dans des conditions d'éclairage appropriées.
Ne pointe jamais le pistolet vers quelque chose que tu ne souhaites pas tirer.
Assuretoi que le pistolet est en mode de sécurité lorsque tu ne l'utilises pas.
Ne modifie pas le produit sans l'avis d'un professionnel.
Porte des lunettes de protection lorsque tu utilises le viseur, surtout dans des environnements de tir.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :1.

Assuretoi que le pistolet est déchargé avant de commencer l'installation.
Rassemble tous les outils nécessaires.

Montage des Viseurs :2.

Retire les viseurs d'origine du pistolet.
Installe les viseurs Tru Dot en suivant les instructions spécifiques fournies avec le produit.
Vérifie que les viseurs sont solidement fixés.

Vérification :3.

Après l'installation, vérifie que les viseurs sont alignés correctement.
Effectue un test de tir pour t'assurer que les viseurs fonctionnent comme prévu.

Utilisation

Utilise le viseur en visant les cibles stationnaires ou en mouvement.
En conditions de faible luminosité, fais confiance aux capacités autoilluminées du viseur.
Prends le temps de t'habituer à la visée instinctive rapide que permet le système TRUDOT®.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Informetoi sur les options de recyclage dans ta région.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des produits électroniques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
en ligne ou contacte le service client de l'entreprise.

Merci de respecter ces directives de sécurité afin de garantir une utilisation optimale et sécurisée de ton set de
viseurs Tru Dot.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mire
Tru Dot FIXED PISTOL SET PARA LDA LDA (POST
2007) G/G
Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mire Tru Dot. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua esperienza di tiro
in condizioni di scarsa illuminazione. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo
sicuro e efficace. Questa guida fornisce informazioni essenziali in conformità con il Regolamento Generale sulla
Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Installazione: Segui attentamente le istruzioni di installazione fornite per garantire una corretta
montatura.
Uso Notturno: Le mire autoilluminate sono progettate per funzionare in condizioni di scarsa
illuminazione. Assicurati che siano cariche e funzionanti prima dell'uso.
Mira: Non cercare di modificare o danneggiare le mire. Eventuali alterazioni possono compromettere la
sicurezza e l'efficacia.
Manutenzione: Pulisci le mire con un panno morbido e asciutto. Non utilizzare solventi chimici
aggressivi.
Sicurezza Personale: Indossa sempre occhiali protettivi durante il tiro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Rimuovi la vecchia mira seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona la mira Tru Dot nella posizione corretta.
Fissa la mira in posizione utilizzando gli strumenti appropriati.
Verifica che la mira sia saldamente installata prima di utilizzare l'arma.

Uso:2.

Prima di utilizzare l'arma, verifica che sia scarica.
Familiarizzati con l'uso delle mire in condizioni di luce diurna e notturna.
Pratica il tiro in un ambiente sicuro e controllato.
Segui sempre le norme di sicurezza durante l'uso dell'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti non più utilizzabili.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per il corretto



smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o assistenza riguardanti il prodotto, contatta il tuo rivenditore autorizzato o il servizio clienti del
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano per
facilitare la tua richiesta.



Tru Dot FIXED PISTOL SET PARA LDA (POST 2007)
G/G Brukerveiledning for sikkerhet
Introduksjon
Takk for at du valgte Tru Dot FIXED PISTOL SET. Dette produktet er designet for å forbedre siktingen under
varierende lysforhold. Det er viktig å følge sikkerhetsinstruksjonene i denne veiledningen for å sikre trygg bruk
og optimal ytelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i henhold til produsentens instruksjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader.
Unngå å bruke produktet hvis det er skadet eller fungerer unormalt.
Følg lokale lover og forskrifter angående bruk av våpen og tilbehør.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid beskyttelsesbriller når du bruker våpen med sikter.
Ikke pek våpenet mot noe du ikke har til hensikt å skyte.
Kontroller alltid at våpenet er sikkert før du begynner å montere eller justere siktene.
Unngå å bruke siktene under forhold med dårlig sikt hvis du ikke har erfaring med våpenbruk.
Vær oppmerksom på at siktene er designet for å forbedre treffprosenten, men ikke garanterer sikkerhet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon

Verktøy som trengs: Sørg for å ha nødvendig verktøy tilgjengelig for installasjonen.1.
Fjern eksisterende sikter: Bruk passende verktøy for å fjerne de gamle front og baksiktene.2.
Montering av Tru Dot sikter:3.

Plasser det nye baksiktet på plass og fest det med medfølgende skruer.
Gjør det samme med frontsiktet.

Sjekk for stabilitet: Sørg for at siktene sitter godt og ikke har bevegelser.4.

Bruk

Juster siktene etter dine preferanser før bruk.
For optimal ytelse, bruk siktene under forhold som gir tilstrekkelig lys, men vær oppmerksom på at de
også fungerer under lavt lys.
Når du sikter, sørg for at de tre prikkene er justert korrekt for nøyaktighet.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering av produkter og tilbehør.
Sørg for at alle komponenter av produktet, inkludert emballasje, blir resirkulert eller kastet på en
ansvarlig måte.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller produktinformasjon, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler.



Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du bidra til å sikre en trygg og effektiv bruk av Tru Dot FIXED
PISTOL SET. Husk at sikkerhet alltid bør være din høyeste prioritet når du håndterer våpen og tilbehør.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Użytkowników
Zestawu Przyrządów Celowniczych Tru Dot FIXED
PISTOL SET PARA LDA LDA (POST 2007) G/G
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu przyrządów celowniczych Tru Dot FIXED PISTOL SET PARA LDA LDA (POST 2007)
G/G. Nasze produkty są zaprojektowane z myślą o poprawie Twojej wydajności strzeleckiej, zwłaszcza w
warunkach słabego oświetlenia. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj przyrządów celowniczych tylko w sposób zgodny z ich przeznaczeniem.
Przechowuj przyrządy w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny przyrządów celowniczych przed ich użyciem.
Zachowuj ostrożność podczas obsługi broni palnej, stosując się do ogólnych zasad bezpieczeństwa.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i
skontaktuj się z odpowiednim serwisem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że przyrządy celownicze są prawidłowo zamontowane przed użyciem.
Nie używaj przyrządów celowniczych w warunkach, które mogą prowadzić do ich uszkodzenia, takich jak
ekstremalne temperatury czy wilgoć.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać przyrządów celowniczych samodzielnie.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Montaż Przyrządów:1.

Oczyść miejsce montażu na broni przed instalacją.
Użyj odpowiednich narzędzi, aby zamontować przyrządy celownicze zgodnie z instrukcjami
producenta.
Sprawdź, czy przyrządy są stabilne i nie poruszają się.

Użytkowanie:2.

Przed każdym użyciem sprawdź, czy przyrządy są w dobrym stanie.
Używaj przyrządów zgodnie z ich przeznaczeniem, pamiętając o zasadach bezpieczeństwa
strzeleckiego.
Praktykuj strzelanie w różnych warunkach oświetleniowych, aby maksymalnie wykorzystać
możliwości przyrządów.

Instrukcje Utylizacji
Nie wyrzucaj przyrządów celowniczych z innymi odpadami domowymi.
Zapoznaj się z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji sprzętu elektronicznego oraz materiałów
niebezpiecznych.
W razie wątpliwości skonsultuj się z odpowiednimi służbami zajmującymi się utylizacją odpadów.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub serwisem technicznym.

Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych strzałów!



Tru Dot FIXED PISTOL SET PARA LDA LDA (POST
2007) Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa Tru Dot FIXED PISTOL SET PARA LDA LDA (POST 2007) tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.
Huomioithan, että tuotteen käyttöön liittyy riskejä, ja on tärkeää noudattaa kaikkia ohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Säilytä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä.
Pidä tuote puhtaana ja huollettuna.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että tähtäysjärjestelmä on oikein säädetty ennen käyttöä.
Harjoittele ampumista turvallisessa ympäristössä.
Varmista, että etusijalla on aina turvallisuus, kun käytät tuotetta.
Älä suuntaa asetta kohti henkilöitä tai eläimiä.
Varmista, että ympäristö on turvallinen ennen laukausta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Poista vanhat etu ja takatähtäimet aseesta.
Asenna Tru Dot tähtäimet suoraan aseeseen.
Varmista, että tähystimet ovat tukevasti paikallaan ja oikein kohdistettu.
Tarkista, että tähtäimet ovat mukautuneet aseesi käyttöön.

Käyttö2.

Aseta ase turvalliseen asentoon ennen käyttöä.
Tarkista, että tähtäysjärjestelmä on puhdas ja ehjä.
Käytä tähtäyksessä kolmea kiinteää pistettä, jotka ovat identtisiä kaikissa valaistusolosuhteissa.
Harjoittele ampumista säännöllisesti parantaaksesi osumatarkkuutta.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskikseen.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännöt vaarallisten materiaalien hävittämiseksi.



Lisätietoja Tukea Varten
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautus ja turvallisuustiedotteet.

Loppusana
Kiitos, että valitsit Tru Dot FIXED PISTOL SET PARA LDA LDA (POST 2007). Noudattamalla näitä ohjeita voit
varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista aina priorisoida turvallisuus ja noudattaa voimassa olevia
lakeja ja sääntöjä.



Säkerhetsinstruktioner för Tru Dot FIXED PISTOL
SET PARA LDA LDA (POST 2007) G/G
Introduktion
Tack för att du valt Tru Dot FIXED PISTOL SET. Denna produkt är utformad för att förbättra din träffsäkerhet
under olika ljusförhållanden. För att säkerställa säker användning och maximera produktens prestanda, vänligen
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten omedelbart.
Kontrollera regelbundet om det finns återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar eller installerar produkten.
Undvik att rikta produkten mot dig själv eller andra när den inte är i bruk.
Använd produkten endast för avsedd användning.
Kontrollera att sikten är korrekt installerade innan användning.
Var medveten om omgivningens ljusförhållanden och justera sikten därefter.

Instruktioner för installation och användning

Installation av sikten:1.

Ta bort de befintliga fram och baksikten.
Montera Tru Dotsiktena på standardvapen sikten med hjälp av medföljande instruktioner.
Se till att siktena är ordentligt fästa innan användning.

Användning av sikten:2.

Rikta in siktena mot målet och justera siktena för att säkerställa korrekt träffpunkt.
Använd siktena i både dagsljus och svagt ljus för att maximera träffsäkerheten.
Observera att siktenas färger kan påverka synligheten beroende på ljusförhållanden.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om produkten är defekt eller inte längre används, se till att den hanteras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För mer information om produkten, säkerhetsfrågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller din
återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig vid kontakt.

Observera att dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att uppfylla EU:s allmänna produkt
säkerhetsförordning (GPSR) och för att ge en säker och effektiv användning av Tru Dot FIXED PISTOL SET.
Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en trygg och korrekt användning av produkten.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Tru
Dot FIXED PISTOL SET PARA LDA LDA (POST
2007) G/G
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tru Dot FIXED PISTOL SET PARA LDA LDA (POST 2007) G/G. Tento produkt je
navržen tak, aby zlepšil vaše schopnosti zaměřování a zásahu za různých světelných podmínek. Je důležité
dodržovat všechny bezpečnostní pokyny a instrukce uvedené v tomto dokumentu, abyste zajistili bezpečné a
efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod a všechny přiložené dokumenty.
Ujistěte se, že produkt je používán pouze pro zamýšlený účel.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dbejte na okolní prostředí a vyhněte se nebezpečným situacím.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození a opotřebení.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Zajistěte, aby byla zbraň vždy v bezpečném stavu při manipulaci s mířidly.
Nikdy nezaměřujte zbraň na nic, co nehodláte vystřelit.
Před použitím se ujistěte, že mířidla jsou správně namontována a funkční.
V případě poškození nebo nefunkčnosti mířidel okamžitě přestaňte produkt používat a kontaktujte
odborníka.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se nošení a používání zbraní.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace mířidel:1.

Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Odstraňte stávající mířidla podle pokynů výrobce.
Nainstalujte Tru Dot mířidla na místo stávajících mířidel, přičemž se ujistěte, že jsou správně
umístěna a pevně uchycena.
Proveďte drobné úpravy, pokud je to nutné, aby se zajistila správná funkčnost.

Použití mířidel:2.

Ujistěte se, že znáte základní techniky zaměřování.
Používejte mířidla přirozeně a intuitivně, aniž byste museli přepínat mezi denním a nočním
použitím.
Využijte tři pevné tečky jako referenci pro zaměřování za všech světelných podmínek.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu postupujte podle místních předpisů o odpadech a recyklaci.
Zvažte možnost vrátit produkt výrobcovi nebo prodejci, pokud je to možné.
Nikdy nevyhazujte elektrické a elektronické zařízení do běžného odpadu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo další informace se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Všechny produkty musí
mít k dispozici kontaktní osobu v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že jste si vybrali Tru Dot FIXED PISTOL SET PARA LDA LDA (POST 2007) G/G. Dodržováním těchto
pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání produktu.
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